
LINEA 
PODOLOGICA

FOOT CARE

KeeP young propone una linea all’avanguardia per la cura, 
la bellezza ed il benessere dei piedi, 

mettendovi a disposizione strumenti professionali per podologia e pedicure, 
provenienti dai migliori produttori sul mercato internazionale.

KeeP young proposes a line to the vanguard for the care,
the beauty and the comfort of the feet, 

providing tools for footcare and pedicure,
coming from the best producers on the international market.



Per unghie, in acciaio inox, con doppia molla, taglio 
mezza luna, cm 14, indicata per la riduzione della lun-
ghezza delle unghie. Autoclavabile.

Per unghie incarnite, in acciaio inox, cm 10/cm 12,  
indicata per la riduzione della lunghezza delle unghie. 
Autoclavabile.

Per unghie, in acciaio inox, cm 12/cm 14, doppia molla - 
taglio frontale, indicata per la riduzione della lunghezza 
delle unghie. Autoclavabile.

For nails, stainless steel, with double spring, semi-circular cutting 
edge, 14 cm, indicated for the reduction of the length of the nails. 
Autoclavable.

For ingrown nails, Inox - cm 10/cm 12, indicated for the reduction 
of the length of the nails. Autoclavable.

For nails, double spring - frontal cut, Inox - cm 12/cm 14, indicated 
for the reduction of the length of the nails. Autoclavable.

TRONCHESE 1

TRONCHESI PER 
UNGHIE

TRONCHESE 2

TRONCHESE 3

Nail nipper

Nail nipper

Nail nipper

cod. KY7100

cod. KY7109 cod. KY7109

cod. KY7108/12 cod. KY7108/14
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In acciaio inox, con molla, indicata per la riduzione delle 
cuticole e per lavori di precisione all’interno del vallo. 
Taglio: mm 4  - Dim.: cm 10.

In acciaio inox, con molla, indicata per la riduzione delle 
cuticole e per lavori di precisione all’interno del vallo. 
Taglio: mm 3 / 5 / 7 - Dim.: cm 10.

In acciaio inox, con molla, indicata per la riduzione delle 
cuticole e per lavori di precisione all’interno del vallo. 
Taglio: mm 3 / 5 / 7 - Dim.: cm 12

In acciaio inox, con molla, indicata per la riduzione delle 
cuticole e per lavori di precisione all’interno del vallo. 
Taglio: mm 7 - Dim.: cm 10

In acciaio inox, con molla, indicata per la riduzione delle 
cuticole e per lavori di precisione all’interno del vallo. 
Taglio: mm 3 / 4 / 7 - Dim.: cm 10,5

Stainless steel, with spring, indicated for the reduction of the cuti-
cles and for precision work inside the nail bed. 
Cutting: 4 mm - Dim .: 10 cm.

Stainless steel, with spring, indicated for the reduction of the cuti-
cles and for precision work inside the nail bed. 
Cutting edge: mm 3 / 5 / 7 - Dim.: cm 10.

Stainless steel, with spring, indicated for the reduction of the cuti-
cles and for precision work inside the nail bed. 
Cutting edge: mm 3 / 5 / 7 - dim.: cm 12.

Stainless steel, with spring, indicated for the reduction of the cuti-
cles and for precision work inside the nail bed. 
Cutting edge: mm 7 - Dim.: cm 10

Stainless steel, with spring, indicated for the reduction of the cuti-
cles and for precision work inside the nail bed. 
Cutting edge: mm 3 / 4 / 7 - dim.: cm 10,5

TRONCHESE 4

TRONCHESE 5

TRONCHESE 6

TRONCHESE ECO

TRONCHESE 7

Nail nipper

Nail nipper

Nail nipper

Eco nail nipper

Nail nipper

cod. KY7101

cod. KY7102/3 cod. KY7102/5 cod. KY7102/7

cod. KY7106/3 cod. KY7106/5 cod. KY7106/7

cod. KY7102ECO

cod.KY7114/3 cod. KY7114/4 cod. KY7114/7

TRONCHESI PER
CUTICOLE E INTERNO VALLO
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Indicata per la riduzione delle cuticole e per lavori di 
precisione all’interno del vallo ungueale. 
Autoclavabile. Dim: 11.5 cm. Taglio 5 mm.

Indicata per la riduzione delle cuticole e per lavori di pre-
cisione all’interno del vallo ungueale. 
Autoclavabile. Dim: 10.5 cm. Taglio cuticole 3 mm.

Indicata per la riduzione della lunghezza delle unghie con 
doppia molla e sistema di bloccaggio per la chiusura. 
Il manico zigrinato permette una pressa salda dello stru-
mento. Autoclavabile. Dim: 12 cm / Taglio concavo 17 mm.

Indicata per la riduzione della lunghezza delle unghie. 
Autoclavabile. Dim: 13 cm. Taglio concavo 18 mm.

Indicata per unghie incarnite.
Autoclavabile. Dim: 13 cm. Taglio retto 17 mm.

Indicata per unghie incarnite.
Autoclavabile. Dim: 12 cm. Taglio retto 18 mm.

Indicated for the reduction of the cuticles and for precision work 
within the range of the nail. Autoclavable. 
Dim: 11.5 cm. Cutting edge 5 mm.

Indicated for the reduction of the cuticles and for precision work 
within the range of the nail. Autoclavable. 
Dim: 10.5 cm. Cutting cuticles 3 mm.

Indicated for the reduction of the length of the nail with double 
spring and locking system for the closure.
The knurled handle allows a firm press of the instrument. 
Autoclavable. Dim: 12 cm / 17 mm cutting edge.

Indicated for the reduction of the length of the nails. 
Autoclavable. Dim: 13 cm. 18 mm cutting edge.

Indicated for the reduction of the length of the nails.
Autoclavable. Dim: 13 cm. Straight cutting edge 17 mm.

Indicated for the reduction of the length of the nails. 
Autoclavable. Dim: 12 cm. Straight cutting edge 18 mm.

TRONCHESE TITANIO

TRONCHESE TITANIO

TRONCHESE TITANIO

TRONCHESE TITANIO

TRONCHESE TITANIO

TRONCHESE TITANIO Titanium nail nipper

Titanium nail nipper

Titanium nail nipper

Titanium nail nipper

Incavo interno

Bordo piano

Titanium nail nipper

Titanium nail nipper

cod. KYT02

cod. KYT01

cod. KYT06

cod. KYT04

cod. KYT05

cod. KYT03
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misura 0 - confezione 90 pz. 

misura 2,5 - confezione 80 pz.

misura 1 - confezione 70 pz.

misura 4 - confezione 40 pz. misura 5 - confezione 20 pz. 

misura 0,5 - confezione 80 pz. 

misura 3 - confezione 60 pz.

misura 2 - confezione 100 pz. 

measure 0 - box 90 pcs.

measure 2,5 - box 80 pcs.

measure 1 - box 70 pcs.

measure 4 - box 40 pcs. measure 5 - box 20 pcs.

measure 0,5 - box 80 pcs.

measure 3 - box 60 pcs.

measure 2 - box 100 pcs.

LAME SAFE
Safe Blades

cod. LASA00

cod. LASA25

cod. LASA10

cod. LASA40 cod. LASA50

cod. LASA30

cod. LASA20

cod. LASA05

LAME BISTURI

100 pcs. / pack - sterile, interchangeable, inox steel

Conf. 100 pz. - sterili, intercambiabili, acciaio inox 
Scalpel blades 

cod. LASW (specificare misura / specify measure)

10 11 15 20 21 23 24 113



Conf. 20 pz. - lame sterili, intercambiabili, in acciaio inox. 20 pcs. pack - sterile blades, interchangeable, inox steel.

LAME SGORBIE INTERCAMBIABILI MONOUSO BY Châtelain
Poon pusher blades 

Lame perfette per i calli dorsali, interdigitali e nuclei. 
In particolare esse permettono anche di liberare i 
contorni dell’unghia, nel solco, oppure di rimuovere gli 
speroni dell’unghia.
Blades perfect for dorsal calluses, interdigital and nucleus.
In particular, they also allow to liberate the contours of the nail, 
in the furrow, or to remove the spurs of the nail.

La G&F Châtelain è un certificato d’origine prezioso, che conferisce un’impareggiabile garanzia di qualità alle lame.

Lame più larghe. 
Sostituiscono le lame da 
bisturi per le ipercheratosi 
plantari.

Lame perfette per i calli grossi, sviluppati per lo più nella 
zona plantare.

Lame perfette per i calli dorsali, interdigitali e nuclei.

1

1V

2

2M

2V

3

3V

4

5

6

8

10

12

15

Blades wider. 
Replace the scalpel blades 
for plantar hyperkeratosis.

Blades perfect for large calluses, developed mostly on the 
plantar zone.

Blades perfect for dorsal calluses, interdigital and nucleus.

cod. LACH (specificare misura / specify measure)

The G&F Châtelain is a valuable certificate of origin, which gives an incomparable quality assurance to the blades.
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Acciaio inox / misura 0 - 0,5 - 1 

Acciaio inox / misura 2 - 2,5 - 3

Acciaio inox / misura 4 

Acciaio inox 

Alluminio - misura 0 - 0,5 - 1 

Alluminio - misura 2 - 2,5 - 3

Alluminio - misura 4

Alluminio - misura 5 

Alluminio

inox steel/measure 0 - 0,5 -1

inox steel/measure 2 - 2,5 - 3

inox steel - measure 4

inox steel 

alluminium - measure 0 - 0,5 - 1

alluminium - measure 2 - 2,5 - 3

alluminium - measure 4

alluminium - measure 5

alluminium 

MANICO

MANICO

MANICO

MANICO

MANICO

MANICO SGORBIE

MANICO SGORBIE

MANICO

MANICO

Handle 

Handle 

Handle 

Handle 

Handle 

Spoon pusher handle 

Spoon pusher handle 

Handle 

Handle 

cod. MAIN00

cod. MAIN01

cod. MAIN02

cod. MAINEX

cod. MAST00

cod. MAST01

cod. MAST02

cod. MAST03

cod. MAEX00 115



Contiene
1 manico 0/1

45 lame 0
40 lame 0,5

35 lame 1
1 pinzetta

Contiene
1 manico 2/3

25 lame 2
20 lame 2,5

15 lame 3
1 pinzetta

Contiene
1 manico 4
20 lame 4
1 pinzetta

Contiene
1 manico 5
10 lame 5
1 pinzetta

KIT MANICO 0/1 ACCIAIO INOX KIT MANICO 2/3 ACCIAIO INOX 

KIT MANICO 4 ACCIAIO INOX KIT MANICO 5 ACCIAIO INOX 

Handle kit 0/1 inox steel Handle 2/3 inox steel 

Handle kit 4 inox steel Handle kit 5 inox steel 

cod. KTMS00 cod. KTMS01

cod. KTMS02 cod. KTMS03

95 gr 95 gr

95 gr 95 gr

dim.: 180 x 120 x 13 mm dim.: 180 x 120 x 13 mm 

dim.: 180 x 120 x 13 mm dim.: 180 x 120 x 13 mm 
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contains
1 handle 0/1
45 blades0
40 blades0,5
35 blades 1
1 tweezers

contains
1 handle 2/3
25 blades 2
20 blades 2,5
15 blades 3
1 tweezers

contains
1 handle 4
20 blades 4
1 tweezers

contains
1 handle 5
10 blades 5
1 tweezers
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Non originali 

Acciaio inox, taglio verticale 

Acciaio inox / taglio verticale 

Acciaio inox / taglio laterale

Adatta per callosità e duroni e ispessimenti del tallone e 
della pianta del piede. Leggera, impugnatura anatomica 
e lavabile. Utilizzabile in acqua, 2 ricambi inclusi.

Plastica - cm 24 conf. 10 pz.

Originali 

Not originals

Inox steel / vertical cut

Inox steel / vertical cut

Inox steel / lateral cut

Ideal for calluses and corns and thickening of the heel and the 
sole of the foot. Lightweight, anatomic grip and washable. 
Can be used in water, 2 parts included.

Plastic - cm 24 box 10 pz.

Originals

LAME PER TAGLIACALLI

TAGLIACALLI

TAGLIACALLI CREDO

TAGLIACALLI CREDO

RASPA PODOSKIN

RASPA PODOLOGICA

LAME PER TAGLIACALLI CREDO

Corn shaver blades

Corn shaver not original 

Credo corn shaver original

Credo corn shaver original 

Podoskin Rasp 

Callosity rasp 

Credo corn shaver blades

cod. KY7003

cod. KY7000

cod. KY7003

cod. KY7002

cod. KY7023

cod. KY2019

cod. KY7004

conf. 100 pz. / 100 pcs. box

conf. 100 pz. / 100 pcs. box
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Manico sagomato per una presa sicura e punta zigrinata, cm 14,5. 
Shaped handle for a secure grip and toe knurled. cm 14,5.

Manico sagomato per una presa sicura e punta a incastro, cm 13. 
Shaped handle for a secure grip and toe joint, cm 13.

SGORBIE INOX

PINZETTA ROSA

PINZETTA PRO

PINZETTA 1

PINZETTA 2

PINZETTA 3

PINZETTE

PINZA STANDARD

PINZA SPECIAL

Inox spoon pusher

Tweezer

Pink tweezer

Pro tweezer

Tweezer 1

Tweezer 2

Tweezer 3

Standard tweezers

Special tweezers

cod. KY7003

cod. KY7200/1

cod. KY7200/2

cod. KY7200/3

cod. KY7200/4

cod. KY7200/5

cod. KY7200/6

cod. KY7200/8

cod. KY7200/10

cod. KY7200/12

cod. KY7200/14

cod. KY7201/08

cod. KY7321

cod. KY7320

cod. KY7324

cod. KY7326

cod. KY7322

cod. KY7323

cod. KY7328

cod. KY7330

cod. KY7331

Acciaio inox, cm 8. Inox steel, cm 8.

Pinzetta per sopracciglia obliqua rosa, acciaio inox, cm 9,6.
Oblique pink tweezer for eyebrows, inox steel, cm 9,6.

Cromo nichel, cm 9,5, retta Nickel, cm 9,5, straight.

Cromo nichel, cm 9,5, obliqua. Nickel, oblique, cm 9,5.

Cromo nichel, cm 9,5 a gancio Nickel, hook, cm 9,5

Acciaio inox, cm 9,5 a gancio Inox steel, hook, cm 9,5

Acciaio inox, cm 9,5 a gancio Inox steel, hook, cm 9,5.
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Spingipelle in acciaio inox a due punte.

Spingipelle in acciaio inox a due punte. Manico in plastica.

Raschino con doppia punta a microlima, inox, sterilizzabile.

Raschino a spatola, inox.

Raschino con doppia punta, inox, sterilizzabile.

Microlima in acciaio inox con puntale retto e puntale  
curvo, 16,0 cm, sterilizzabile.

Per mantenere le dita dei piedi separate durante l’applica-
zione dello smalto.

Double cuticle Pusher Stainless steel.

Double Cuticle pusher stainless steel. Plastic handle.

Double micro file ended, inox, sterilizable.

Double ended spatula, inox.

Double ended scraper, inox, sterilizable.

Micro file, stainless steel, with straight and curve tip, 16.0 cm, 
stainless steel, sterilizable.

Toe separator is a practical tool for your pedicure and for applying 
polish on your toe nails.

RASCHINO 3

RASCHINO 2

RASCHINO 1

SPINGIPELLE

SPINGIPELLE

MICROLIMA A DOPPIA PUNTA 

ROTOLO PORTA STRUMENTI

SEPARADITA

Excavator 3

Excavator 2

Excavator 1

Cuticle pushers

Cuticle pushers

Micro file

Instrument roll-case

Toe separator

cod. KY7114

cod. KY7511

cod. KY7515

cod. KY7513

cod. KY7512

cod. KY7510

cod. KYRPS

cod. KY2022 conf. 2 pz. / 2 pcs. box 119
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Emolliente per pelle ruvida e screpolata. Proprietà: Restituisce morbidezza ed elasticità 
alla pelle secca e ruvida. Ad azione emolliente, lenitiva ed ammorbidente grazie alla 
presenza di Camomilla, Amamelide e Bisabololo. 
Contiene inoltre Urea, per un idratazione profonda.
Principi attivi: Estratti di Camomilla (0.7%) e Amamelide (1%).

Proprietà: Rinfresca, idrata e ammorbidisce piedi accaldati con pelle secca e ruvida. 
Ad azione rinfrescante, deodorante e rivitalizzante grazie alla presenza di Mentolo ed 
Amamelide. Con estratti di Camomilla e Bisabololo ad azione emolliente e Sorbitolo 
che ha proprietà idratanti. Principi attivi: Estratti d’erbe (1.7%) e Mentolo (1%).

Stimolante, per piedi freddi. Proprietà: favorisce il rialzo termico della zona 
trattata,grazie alla presenza di Estratto di Arnica, procurando un senso di calore;  
contiene inoltre Sorbitolo e Urea, per un azione idratante profonda.
Principi attivi: Estratto di Arnica (1%).

Per piedi con eccessiva sudorazione. 
Proprietà: Deodora,rinfresca, tonifica e dà sollievo a piedi stanchi e affaticati. 
Non contiene gas propellente. Principi attivi: canfora (0.5%), mentolo (0.5%) e Farnesol.

Moisturizing foot balm for rough and chapped skin. Properties: makes rough and dry skin soft and 
elastic again. With moisturizing, soothing and softening effect thanks to camomile, hamamelis 
and bisabolol extracts. It also contains urea, for a deep moisturizing action.
Active ingredints: Camomile Extracts (0,7%), and Hamamelis (1%).75 ml/pkg

Properties: resfreshing, moisturizing and softening; for hot feet with dry and rough skin. 
With refreshing, deodorizing and revitalizing effect thanks to menthol and hamamelis extracts. 
With camomile and bisabol extracts which act soothing and sorbitol acting as moisturizer.  
Active ingredients: Herbs extracts (1,7%) and Menthol (1%)

Warming foot balm for cold feet. Properties: helps warming of the treated area thanks to Arnica 
extract providing a sense of heat. It also contains Sorbitol and Urea, for deep moisturing effect. 
Active ingredients: Arnica Extracts (1%).

Deodorizing foot spray for feet with excessive perspiration. Properties: deodorizing, cooling, and-
tonifying, gives relief to tired feet. Propellant-free. Active ingredients: camphor (0,5%), menthol 
(0,5%) and farnesol.

CREMA BLU per pelle secca

CREMA VERDE rinfrescante

CREMA ROSSA riattivante

LOZIONE DEODORANTE no gas

Blue moisturizing cream

Green refreshing cream

Red re-activating cream

Deodorising no-gas lotion 

cod. KP318 conf. prof. 500 ml 
cod. KP319 conf. prof. 1000 ml 

cod. KP320 conf. prof. 500 ml 
cod. KP321 conf. prof. 1000 ml 

cod. KP111 conf. prof. 1000 ml

cod. KP350 conf. prof. 1000 ml

cod. KP323 conf. prof. 500 ml

cod. KP112 conf. 75 ml

cod. KP110 conf. 75 ml

cod. KP324 conf. 75 ml

cod. KP150 conf. 125 ml
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Specifica per pelle particolarmente secca, screpolata e in presenza di spaccature e raga-
di al tallone; svolge una profonda azione lenitiva dello strato superiore dell’epidermide. 
Principi attivi: Paraffina (Olio minerale) Camomilla e Soya per un’azione profondamente 
emolliente.

Leviga dolcemente lo strato corneo dell’epidermide, rendendo la pelle liscia e morbida, 
e svolgendo una azione preparatoria all’uso di prodotti specifici; l’uso regolare aiuta a 
prevenire la secchezza e la disidratazione epidermica. Principi attivi: Aloe vera

Pediluvio per gambe e piedi, rinfresca e tonifica, donando sollievo a gambe appesantite 
e piedi stanchi e affaticati. 
Ammorbidisce callosità e ispessimenti, facilitandone la rimozione. 
Principi attivi: Estratti di foglie di Rosmarino (purificante) e Ippocastano.

Rinfresca, tonifica e dona sollievo a gambe appesantite e piedi stanchi ed affaticati; 
ammorbidisce le callosità e deodora.
Principi attivi: Estratti di Camomilla (0.2%).

Specific cream for dry and chapped skin with cracks. Properties: specific for very dry, chapped skin 
with cracks in the heel; acts intensively smoothing the upper skin layer. 
Active ingredients: paraffin (mineral oil), camomile and soya for a deeply moisturizing effect.

Properties: smooths gently the skin corneous layer, making skin soft and smooth, and preparing it 
to the use of specific products; if used regularly it helps preventing skin dryness and dehydration. 
Active ingredients: Aloe Vera.

Foot bath cream for tired, heavy legs and feet. Properties: cooling and tonifying, provides relief to 
heavy legs and tired feet; softens callosities and thick skin, making easy to removethem. 
Active ingredients: rosemary leaves extract (purifying) and horse chestnut. 

Bathing salts for tired, heavy feet and legs. Properties: cooling and tonifying, provides relief to 
heavy legs and tired feet; soften callosities and has a deodorizing effect. 
Active ingredients: Camomile Extracts (0,2%).

CREMA PER PELLI SCREPOLATE 

CREMA PEELING piedi e gambe

BAGNO CONCENTRATO in crema

SALI DA BAGNO alle erbe

Cream for dry and chapped skin

Exfoliating, for chapped and thick skin

Concentrated bath cream 

Herbal bath salts

cod. KP326 conf. prof. 900 ml 

cod. KP317 conf. prof. 500 ml 

cod. KP340 conf. prof. 1L

cod. KP330 conf. prof. 5 kg 

cod. KP240 conf. 75 ml

cod. KP314 conf. 75 ml

cod. KP140 conf. 200 ml

cod. KP131 conf. prof. 1 kg 

cod. KP130 conf. 250 gr
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Per gambe con pelle secca e arida. 
Proprietà: mantiene l’idratazione e protegge dall’inaridimento: rende la pelle liscia ed 
elastica e procura una sensazione di freschezza. Piacevolmente profumata. 
Principi attivi: Collagene naturale e Aloe Vera.

Crema per callosità e duroni che agisce riducendo ed ammorbidendo in tre settimane 
le callosità, gli ispessimenti cutanei e i duroni. L’uso regolare ne previene la formazione, 
donando alla pelle elasticità e morbidezza. 
Principi attivi: Acido Salicilico (1,5%) ed Allantoina (0,2%, che riducono e ammorbidi-
scono gli ispessimenti cutanei. Con preziosi Estratti di Corteccia di Salice.

Hydrobalm con il 10% di urea, è una crema idratante, specificamente studiata per piedi 
con pelli molto secche e sensibili. Principi attivi: Aloe Vera ed Allantoina, che hanno un 
effetto lenitivo sulla pelle e contrastano la comparsa di irritazioni, e con Urea e Lattato 
di Sodio (contribuiscono al mantenimento del giusto grado di idratazione della pelle).

Indicato per aiutare a risolvere i problemi legati alla disidratazione e alla sensibilità del-
la cute dei piedi, tipici dei soggetti affetti da diabete. Dona elasticità alla pelle e grazie 
al mentolo procura una piacevole sensazione di freschezza. 
Principi attivi: con Iperico e Mentolo, Triclosan e Squalano.

Lotion for very dry skin legs. 
Properties: keeps hydration preventing from drying up. Makes skin smooth and elastic and pro-
vides a cooling sensation. With a pleasant scent. Active ingredients: 
Natural Collagen and Aloe Vera.

Specific cream for thick and hard skin and for calluses. Properties: acts reducing and 
softeningcalluses,thick and hard skin in three weeks. Used regularly prevents them, making skin 
elastic and smooth. Active ingredients: Salicilic acid (1,5%) and Allantoin (0,2%) reducing and 
softening thick skin. With precious willow bark extracts.

Balm for particularly dehydrated, dry and sensitive skin with 10% of urea, it’s a moisturizing balm, 
specifically developped for feet with very dry and sensitive skin, easy to apply, absorbs quickly. 
Active ingredients: aloe vera and allantoin, with a smoothing effect on skin preventing irritations, 
and urea and sodium lactate which contribute to keep the right degree of skin hydration.

Balm for particularly sensitive skin. Suitable for helping to solve problems connected-
with de-hydration and foot skin sensitiveness, typical of people affected by diabetes.  
Gives elasticityto skin and thanks to menthol provides a pleasant cooling sensation. 
Active ingredients: with Hypericumand Menthol, Triclosan and Squalane.

LOZIONE PER GAMBE

CREMA CALLI E DURONI

BALSAMO HYDROBALM

BALSAMO per piede diabetico

Leg lotion

Foot corns cream

Hydrobalm

Balm for diabetic foot

cod. KP327 conf. prof. 500 ml 

cod. KP010 conf. 30 ml

cod. KP313 conf. prof. 500 ml 

cod. KP117 conf. 75 ml

cod. KP315 conf. prof. 500 ml

cod. KP116 conf. 75 ml

cod. KP121 conf. 150 ml
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Balsamo idratante, per pelli secche e tese. 
Proprietà: stimola la rigenerazione cellulare; aiuta a prevenire la disidratazione e  
l’invecchiamento precoce dell’epidermide.
Principi attivi: Estratti di Placenta (0,5%), Tocoferolo (1%) e Retinolo (0,9%).

Crema specifica per mani screpolate: protegge le mani dalle aggressioni degli agenti  
atmosferici, previene le screpolature e rende la pelle liscia, morbida ed elastica. 
Principi attivi: A base di estratti di piante officinali (Camomilla e Amamelide) per un’azio-
ne emolliente e tonicificante. Con vitamine A ed E (Tocoferolo e Retinolo che proteggono 
la pelle dalle aggressioni degli agenti atmosferici, dalla disidratazione e dall’invecchia-
mento), Acido Lattico e Urea, che svolgono una profonda azione idratante. 

Rende la pelle liscia e morbida e viene assorbita rapidamente. La pelle secca viene rige-
nerata e trattata intensamente. Il ridotto contenuto lipidico della pelle viene rinforzato 
grazie all’efficacia delle Ceramidi per un trattamento intensivo e duraturo. 
Principi attivi: con Aloe Vera per lenire la pelle stressata, Urea ed Allantoina, che hanno 
funzioni emolliente e leviganti. Importante la presenza di Ceramidi, che creano una bar-
riera, proteggendo la pelle dalle aggressione degli agenti esterni e mantenendo l’idrata-
zione.

Moisturizing balm, for dry and tense skin. 
Properties: it stimulates cells regeneration; helps preventing dehydration and premature aging of 
skin. Active ingredients: Placenta Extracts (0,5%), Tocopherol (1%) and Retinol (0,9%).

Properties: protects hands against atmospheric agents, prevents cracks and makes skin soft, 
smooth and elastic. Active ingredients: medicinal herbs extracts (camomile and hamamelis) for a 
soothingand tonifying effect. With A and E vitamins (tocopherol and rethynol protect skin against 
atmosphericagents, de-hydration and ageing), lactic acid and urea acting as deep moisturizers.

Makes skin smooth and soft absorbing quickly. Dry skin is regenerated and intensivelytreated. 
The reduced lipidic skin contents is reinforced thanks to ceramides effectiveness. HandPlus Cream 
offers your hands an intensive and long-lasting treatment. Active ingredients: aloe vera to soothe 
stressed skin, urea (deep moisturizer) and allantoin with smoothing effect. The contents of cera-
mides creates a barrier protecting skin against atmospheric agents and keepinghydration. 

BALSAMO per piedi e gambe 

CREMA MANI 

CREMA MANI PLUS

Foot and leg balm

Hand cream

Hand cream plus

cod. KP325 conf. prof. 500 ml 

cod. KP699 conf. prof. 500 ml 

cod. KP733 conf. prof. 500 ml 

cod. KP120 conf. 75 ml da pezzi 1 a 11

conf. 75 ml da pezzi 12

cod. KP700 conf. 75 ml

cod. KP732 conf. 75 ml
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Fluido igienizzante, deodorante per la cura della pelle fra le dita del piede e delle unghie. 
Grazie all’Acido Salicilico e Benzoico, deodora ed igienizza la pelle e le unghie del piede 
proteggendole dall’aggressione degli agenti esterni.

Crema forte specifica, igienizzante ed idratante per la pelle e le unghie del piede. 
Applicare Mykored Forte regolarmente 1 o 2 volte al giorno su unghie e spazi interdi-
gitali massaggiando.

Olio protettivo igienizzante per unghie. Agisce sulle unghie attraverso olii accuratamen-
te selezionati, estratti di piante e vitamine. Inoltre, grazie al Clotrimazole in esso conte-
nuto, svolge una profonda azione igienizzante e protegge le unghie.

Fluido specifico per il piede, da utilizzare prima e dopo il trattamento, per ottenere 
un’efficace azione igienizzante. Grazie all’Acido Salicilico e Benzoico, deodora ed igie-
nizza la pelle e le unghie del piede proteggendole dall’aggressione degli agenti esterni.

Fluido igienizzante, deodorante per la cura della pelle fra le dita del piede e delle unghie. 
Grazie all’Acido Salicilico e Benzoico, deodora ed igienizza la pelle e le unghie del piede 
proteggendoledall’aggressione degli agenti esterni.

Hygienizing and deodorizing spray, for nails and intedigital skin care. Suitable for applicationon 
extended areas, shoes included. Thanks to salicilic and benzoic acid deodorizes and hygienizes 
foot skin and nails protecting them from external agents.

Specific strong cream for foot skin and nails, hygienizing and moisturizing.
Apply Mykored Forte to nails and interdigital spaces massaging regularly once or twice a day. 

Protective and hygienizing nail oil. Acts on nails thanks tocarefully selected oils, plants extracts 
and vitamines. Moreover, thanks to the contents ofclotrimazole carries out a deep hygienizing 
action, and protects nails from external agents.

Fluid specific for feet, to use before and after treatment in order to carry out an effective hy-
gienizing action. Thanks to salicilic and benzoic acid deodorizes and hygienizes skin and foot nails,  
protecting them from the attack of external agents.

Hygienizing and deodorizing fluid, for nails and intedigital skin care. Thanks to Salicilic and Ben-
zoic Acid deodorizes and hygienizes foot skin and nails protecting them from external agents. 

MYKORED SPRAY

MYKORED FORTE CREMA

MYKORED OLIO PER UNGHIE

MYKORED PROFESSIONALE

MYKORED GOCCE

Mykored spray

Mykored strong cream

Mykored nail oil

Mykored foot treatment 

Mykored foot treatment 

cod. KP100 conf. 75 ml

cod. KP102 conf. 20 ml

cod. KP099 conf. 15 ml

cod. KP351 conf. prof. 500 gr
cod. KP351A Pompetta dosatrice

cod. KP101 conf. 50 ml
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PEUSEK Baño elimina il cattivo odore e la sudorazione eccessiva dei piedi, senza impe-
dirne la normale traspirazione per almeno 4 settimane.
PEUSEK Baño agisce con una sola applicazione con un effetto d lunga durata.

Deodorante per piedi con applicatore in spugna, per stendere la polvere sui piedi o 
versarla direttamente all’interno delle scarpe. 
Elimina il cattivo odore della decomposizione del sudore ed assorbe l’eccesso di umidi-
tà dei piedi. Può essere utilizzato ogni giorno.

Combatte l’eccessiva traspirazione dei piedi ed elimina il cattivo odore dalle scarpe. 
Ottimo per completare il trattamento con i prodotti Peusek. 

Dona elasticità alla pelle disidratata, squamata e screpolata. Ammorbidisce i duroni e 
le callosità dei piedi. Efficace anche per le mani ed in particolar modo per le ginocchia 
ed i gomiti ruvidi e rugosi. 

For feet with excessive perspiration, controls excess perspiration and the odours it causes, letting 
skin transpire, for at least 4 weeks. Peusek Baño is effective with one long-lasting application.

Deodorant powder for feet and shoes.
Properties: foot deodorant with foam applier to apply the powder to feet or dust shoes. 
Eliminates foot odours and absorbs excessive feet damp. Can be used every day.

Combat excessive sweating and smelly feet. Complement your morning shower, which gives full 
security on your personal hygiene. 

Restores the elasticity and smoothness of the dry, flaky or chapped skin. 
Its moisturizing power, softens corns and calluses of the feet. Equally effective for hands 
and especially for rugged and rough skin on elbows and knees. 

PEUSEK BAÑO

PEUSEK EXPRESS

PEUSEK HYDRO

PEUSEK CREMA

Peusek cosmetic powder

Peusek express

Peusek hydro

Peusek cream

cod. KP019 

Cod. KP020 conf. 40 gr

Cod. KP021 conf. 100 ml

Cod. KP014 conf. 50 ml

Conf. composta da pediluvio g 10 + Polvere g 20 Conf. composed footbath 10 g + 20 g powder
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Suola anatomica
traspirante

Breathable
anatomic sole

Ammortizzatore
attivo

Active shock 
absorber

Ammortizzatore passivo
e suola defaticante

Passive shock and
anti-fatigue sole

Calzature in vera pelle per un totale comfort sia al lavoro e sia durante il tempo libero, grazie al plantare anatomi-
co traspirante, all’ammortizzatore attivo (molla) e all’ammortizzatore passivo (gomma) che ammortizzano il peso 
corporeo.
Ridurre la pressione nelle aree più sensibili del piede quali i talloni.
Favorisce una migliore distribuzione del peso su tutta la pianta del piede, per dare sollievo a gambe e schiena.

Footwear in genuine leather for total comfort at work and during free time, thanks to the anatomical arch, breathable sole,  
active shock (spring) and passive shock (rubber) which absorb body weight.
Reduce the pressure in the most sensitive areas of the foot where the heel;.
Favors a better weight distribution over the entire sole of the foot, to give relief to legs and back.

ZOCCOLO CHIUSO FORATO

CALZATURE PROFESSIONALI
PROFESSIONAL FOOTWEAR

ZOCCOLO CHIUSO

SANDALO FASCIA UNICA

Closed professional clogs

Closed professional clogs

Single band sandal

Colori disponibili: nero / bianco.
Available colors: black / white.

Colori disponibili: nero / bianco.
Available colors: black / white.

Colori disponibili: nero / bianco.
Available colors: black / white.

cod. 113/A

cod. 114/A

cod. 2030/A
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